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jttjf: Anna Mlams
Dottcr Jama /

Dm Ähreborne/ Achtade och wälförständigc
Jochim Gargentms/

Zöwäm-Ugh Köp - och Handelsmans hckr < Äbo /
fordom käre Hustru

Hwilken vtht fijne innerlighe Böner och Suckan kil
Guvh/ i en Saligh stund/ den E Apn! Avno 1670. ifrän
denna werldene afiedh. Hware döda Lekamen den ^4.
'April Anni ejusdem / medh anseenligh Lttck-ych Degrast-

ningz procet,. til flnHwilokamniar i ÄboDomknrc-
kia beledsagades.

^

Den Högste Gudb firläne
henne niedh alla Cbrtstrogna en Frig-

dest» vpständelfe. ^
.

IiI

I
im

1111Y iN

[pil

11B

iJI

i fljf
till

I ™

IHH
LlllriillThen Saliga Maeronan til åminnelse och dem Bedröfrvadom

i Sorgen qwarlembnade til Tröst och ahretienst.
Tryckt i Äbo/ affPetter Hantzon/ ähr -s 70. «
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querimonia viatoris.
De Fragilitate Vita Humana*

Mendigh 4r ttkfr kqdhoch ahr/
D Hoo «vil dhee rätt brstnna:

Iqff förfivinner och bortgår
Medh hast/ som tvtf befinna.

2>ch mm.Llendigheet sä stoor/
Dhen iagh här moste draga-

Och mänga plägor när migh boor/
Dhet jeer iagh alla dagar;

Win liffzttdh fivär och iagh är tung/
Aff detta stoor' Elende;

Sä rräl nu som tä iagh war ung/
Olvrka migh här hende.

Stoor mödha/ sorg pä Reesan läng/'
^ä aff migh här begvntesz.

2 thenna lveriden förste gäng/
Medh oroo sedan svntrs.

Wär Barndom är medh iämmerfvlt
At mänga tä vptröttvar

Och läggas nedh.iG«aria Mul/
Dher theras Kroppar rotna.

' Men nägra hmn' än längre fram/
Pä Reefan mvcktt raffa;

När Gmkdomen dem gripermf
Körfalna the ion assa.
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Fä äro ihe sommed fitt topp/
Til höga älvren hinna;

Ty döden jagar dhem förr opp/
Medh hast ehe mon förswinna.

Orsaken här fil Synden dt/
3 hwilken alla sövhas.-

Som sedan och lävar ost nåt/
Hon gör af wq sä mödhas.

M suckom/ pustom mangen gäng/
Af sinne» op sörsmechka;

Och mostom »vandra i sioor iwäng/
När döden ofi ansechka.

Han drillar sä lenge medh ost/
S»m medh fhe förra alla;.

Themhan och har fagif sin koos/
Och fördf i jorden kalla.

Skl fhe smä Barn pä reesan sin/ H
Moste jomGräs förswinna.-

Fast än fhe woro skön och fin/
När döden wil dhem hinna,-

Sä hielper ingen fägring skön/
Ey prachf/ey werbjligh ähra;

Ty döden achfar ingen löön/
Ehwadh wq före bära.

Ty kämpar raske/Sfarckemän/
Som broten röhr nedfalla;
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§ast om the tdtidukfm in/
' :

Bort gä när dödenkaliar.
M» hwrmwil undra häruppä/

ThenGudbiwäl behagar/
Then moste och fMtfyfir isrä. ^ ^

^

Dhet fkeer sä alla dagar.
Ach i Ach: hwrm seer iagh förmtgh här/
Som döden har nedfiagitt

SstMatrosANNA ZämS thet är/
?hen harha» och bortagit.

^hen fordom ähreborve ochFrom/
Gamptmpcklt dvgderstka/

Hon kunde ey när döden tm/
Pänägotsättvndwqka.

Hon hafwer lagdt fin ögon til/
^heandra finnen alla -

Nu hwilSa figh och tiga stil/
?vGudhharGlälen Sallat.

Har lnkwäl hon t mänga öhrr
Mrdh dygd och heder lefwat:

Men ligger nu pä döda Bähr/
Aff dödzensmacht inwefwat.

Och täckz mrdh henne göra fil/
Ach! mänga sälla Thärar/

Gom alt här omkring fynas stä/
Och sörra mechta Gwära.
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6ö Manlte» sörier Hustrun kär/
Then hovom alttzdh tröste;

Wedh älderdomen myckit när.
Ak döden honom gäste.

Bortrvcktcr är then som alttzdh/
I Huset lväl besiälte r

S«mpkglörde honom och ledigh/
Frön Sorgh och wäl tiltalre.

Then samma sacknas nu förwist/
Som Husetwäl bepryde r

At ther vppä fans ingen Bnst/
Ja GudzOrd hon och lydde.

Barnen nu sörja Modren stn.
Källa sä bittra tähra r

The säqa bort» är Modrenmitt/
W>st mä the qwlda fwära.

JungfruerDöttrar Piltar sina/
Beklagar edher fromma:

AtModren är fallen ifrä/
Hon kanmiehr hqt komma.

Dochmedh stoor flqt hafwer hon fött/
Ehr hederligh vpföda/
I gudzfruchtan altqdh söröckt/
Mdh ospar flqt och mödar

Ther til mevh heder och -oor dygd».
Har hon iGud- Körsambling/

Sitt



S>tthierka til gudzftuchean bögd /
Dhet week man wist i sanning.

Von Bönstund ey förfummadhe/
Gudz Ordh mebh stoorflqt hörde/

Nu och sa i Dödzstundene,
Them sigh tit stoor Tröst förde.

Ach Dödh: Ach Dödhr som eq anseer/
Oögh Lägh/VngellerGamblar

Almdh i wrrlden mehr och mehr/
Won tu i Graswen sambla.

Somen Skugga thesara bort/
Thekseewq alla dagar/

Fhrn ene cffter chm andra fort/
Alt som Gud» behagar. .

COGITA
CHRISTUM. TUUM. SALVATOREM.
ET. NON.TIMEBIS.MORTIS.

TERROREM:

Confolatiomoribundi Pectoris.
Kan stungas fafom

Ach Herre straffa icke migh/ eec.
u

3<|u CbriK mm högsta Tröst
Som vptager tit nadhe/
Mighiomru hastver äurlöst/



Tv hafiver tttmighäterlöff/
Sä gifwer t« migh glädie och Teöst/

Hovs tigh iHimmelrqke.
r.

Hwadhwilien i härvt Söria migh/
FastbättreVfftilstända:

Gudv w«l vptaga migh til stgh/
Jag» twiflvr ingalunda.

O G«dv titord ärnu niin Tröst/
T« vrria werlden tiger?öst/

Och ingen kan mighhielpa.

O Cvrist tin Blodh har reenatmigh/
Til Näderoch vptagit:

Och fä förenatmigh medv tigh/
Min fond i doov afftwagit:

I klävt migh tin Ratfervigvett
Och loftvat Ewigd Saliaheet

Alt aff tin stoora Nade.

Sii til hwadh herligheet och Frigh/
Gudo han vthkorar fina/

Ledsagar och til Himmels Högd/
Ibland tve Änglar ftvna:

Tber »kola tve i klarveet stoor/
Fstfrögdas vthiÄngla Cvoor/

HooS Gudh iHmrmelrqke.
5.

M! at iagh kunde styndadtit/
Frän tvenna»werldzelende:

Mm winning Christus och tillqt/
Han-
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Han migh fin aNdaMdk.

ISS.%O werld iagh tighMter. >

O werld far wäl: nu önskar iagh/
Hädan ifrän tighwandrar

Effter min Frälsares behagh/
O tröst kom migh tilhanda/

Och styrckmm troo hiert' hoghoch fin/
O Helige And tröstaren min/

At iagh Saligh afffomnar.
7*

Min Syn firswinner iagh ey feer/
Förfalla och mina bander/

Min öron höra nu ti>mehr/
Til tigh iagh migh nuwender/

O Jesu Cbnst min Frällar mqn/
Annama tuminSial ochMd/

TilHimmels Frbgd och gladte.
SURSUM.

RESPICIT. MENS. PIA*
SAN£TORlJM. PATRIAM.

COELUM.

EnfsIdeliM falt
m

Nicolao S, Liungbergio.


